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AVERTISMENTE FUNDAMENTALE PENTRU SIGURANŢĂ
• Acest aparat nu poate fi utilizat de persoane (inclusiv copii) cu capacităţi fizice, sen-

zoriale sau mentale reduse, sau lipsite de experienţa sau cunoştinţele necesare, decât 
dacă sunt supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea în siguranţă a aparatului, 
de către o persoană responsabilă cu siguranţa acestora.

• Copiii trebuie supravegheaţi pentru a vă asigura că nu se joacă cu aparatul. 
 • Operațiunile de curăţare şi întreţinere trebuie efectuate de utilizator şi nu de copii 

nesupravegheaţi.
 • În timpul operațiunilor de curățare, nu introduceți niciodată aparatul în apă.
• Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.
 Aparatul nu trebuie utilizat în: camere amenajate ca bucătărie pentru personalul din 

magazine, birouri şi alte zone de lucru, unităţi de agroturism, hoteluri, camere închiri-
ate, moteluri şi alte structuri de cazare.

• În cazul unor defecţiuni ale ştecherului sau ale cablului de alimentare, acestea trebuie 
înlocuite exclusiv de Serviciul de Asistenţă Tehnică pentru a preveni orice riscuri.      

NUMAI PENTRU PIEŢELE DE DESFACERE EUROPENE:
• Acest aparat poate fi folosit de copiii de peste 8 ani, doar dacă sunt supravegheaţi 

sau dacă au fost instruiţi cu privire la utilizarea în siguranţă a aparatului şi au înţeles 
pericolele pe care le implică utilizarea acestuia.  Operațiunile de curăţare şi întreţinere 
ce sunt în sarcina utilizatorului nu trebuie efectuate de copii cu vârsta de până în 8 ani 
decât dacă sunt atent supravegheaţi. Nu lăsaţi aparatul şi cablul de alimentare la în-
demâna copiilor cu vârste mai mici de 8 ani. Nu lăsaţi aparatul şi cablul de alimentare 
la îndemâna copiilor cu vârste mai mici de 8 ani.

 • Aparatul poate fi utilizat de persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale redu-
se sau lipsite de experienţa sau cunoştinţele necesare, numai dacă sunt supraveghea-
te sau instruite cu privire la utilizarea în siguranţă a aparatului şi înţeleg riscurile pe 
care le implică utilizarea acestuia.

 • Nu lăsaţi copiii să se joace cu aparatul.
• Deconectaţi întotdeauna alimentarea electrică a aparatului, când acesta este lăsat ne-

supravegheat sau înaintea operaţiunilor de montare, demontare sau curăţare.

Suprafeţele marcate cu acest simbol se încălzesc în timpul utilizării (simbolul este 
prezent doar la unele modele).
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AVERTISMENT: AVERTISMENTE DE SIGURANŢĂ

 Pericol! Nerespectarea avertizărilor poate duce la 
vătămarea utilizatorului prin electrocutare, punând în 
pericol viaţa acestuia.

Întrucât aparatul funcţionează cu ajutorul curentului electric, nu 
poate fi exclusă posibilitatea electrocutării.
În acest sens, respectaţi următoarele avertismente de siguranţă:
•  nu atingeţi aparatul cu mâinile sau cu picioarele umede,
•  nu atingeţi ştecherul cu mâinile umede,
•  utilizaţi o priză de curent uşor accesibilă, astfel încât cablul 

de alimentare să poată fi scos rapid dacă este nevoie, 
•  dacă doriţi să scoateţi cablul de alimentare din priză, apu-

caţi direct ştecherul.  Nu trageţi niciodată de cablu deoarece 
se poate deteriora.

•  Pentru a deconecta complet aparatul, scoateţi ştecherul din 
priza de curent.

•  În caz de defecţiuni ale aparatului, nu încercaţi să le 
reparaţi. 
Opriţi aparatul, scoateţi ştecherul din priză şi contactaţi 
Serviciul de Asistenţă Tehnică. 

• Înaintea oricărei operaţiuni de curăţare, opriţi aparatul, 
scoateţi cablul de alimentare din priza de curent şi lăsaţi-l 
să se răcească.

 Avertisment: Nerespectarea acestor instrucţiuni 
poate cauza vătămări sau daune.

Păstraţi materialele ambalajului (pungile de plastic, polistirenul) 
în locuri care nu sunt la îndemâna copiilor.

 Pericol de arsuri! Nerespectarea acestor instrucţiuni 
poate provoca cicatrici, vătămări sau arsuri.

Acest aparat produce apă fierbinte, iar în timpul utilizării poate 
produce aburi 
Fiţi atent pentru a evita să fiţi împroşcat cu apă sau abur 
fierbinte.

Utilizarea corespunzătoare
Acest aparat este realizat pentru prepararea cafelei şi a băutu-
rilor fierbinţi 
Utilizarea în alte scopuri este considerată a fi necorespunzătoare 
şi periculoasă. Producătorul nu este responsabil pentru daunele 
care apar ca urmare a utilizării necorespunzătoare a aparatului.

INSTRUCŢIUNI
Citiţi cu atenţie aceste instrucţiuni înainte de utilizarea apara-
tului. Nerespectarea acestor instrucţiuni poate cauza arsuri şi 
daune 
Producătorul nu este responsabil pentru daunele care apar ca 
urmare a nerespectării instrucţiunilor următoare.

  Reţineţi: 
Păstraţi aceste instrucţiuni. Dacă daţi aparatul altei persoane, 
trebuie să îi daţi şi aceste instrucţiuni.

Verificarea aparatului
După ce aţi scos aparatul din ambalaj, asiguraţi-vă că acesta este 
în stare perfectă şi că sunt prezente toate accesoriile. Nu utilizaţi 
aparatul în cazul în care observaţi defecţiuni evidente. Adre-
saţi-vă Serviciului de Asistenţă Tehnică De’Longhi. 

Montarea aparatului

   Atenţie!
Atunci când montaţi aparatul, ţineţi cont de următoarele măsuri 
de siguranţă:
• Aparatul produce căldură. După ce aţi aşezat aparatul pe 

suprafaţa de lucru, asiguraţi-vă că există un spaţiu de cel 
puţin 3 cm între suprafeţele laterale şi posterioare şi un 
spaţiu de cel puţin 25 cm deasupra aparatului de cafea.

• Dacă pătrunde apă în aparat, acesta poate fi deteriorat. 
 Nu aşezaţi aparatul aproape de robinete sau chiuvete.
• Aparatul poate fi deteriorat dacă apa din interior îngheaţă. 
  Nu instalaţi aparatul într-un mediu în care temperatura 

poate să scadă sub punctul de îngheţ.
• Atunci când montaţi cablul de alimentare, asiguraţi-vă că 

acesta nu este deteriorat de muchii ascuţite şi nici nu este 
în contact cu suprafeţe fierbinţi (de ex. farfurii fierbinţi).

Conectarea aparatului

   Atenţie!
Asiguraţi-vă că tensiunea corespunde cu cea inscripţionată pe 
partea inferioară a unităţii
Conectaţi aparatul la o priză de curent instalat în conformitate cu 
legislaţia şi care are o tensiune minimă de 10 A şi o împământare 
eficientă.
În cazul unei incompatibilităţi între priza de curent şi ştecher, 
înlocuiţi priza cu una corespunzătoare. Efectuaţi această operaţi-
une în prezenţa unei persoane calificate.
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Descriere  (pagina. 3)
A1. Capac rezervor pentru apă
A2. Rezervor pentru apă
A3. Mâner de extragere a filtrului pentru clor
A4. Suport filtru anticlor
A5. Suport filtru pentru filtrul de cafea
A6. Mâner pentru deschidere
A7. Compartiment apă
A8. Placă încălzită pentru filtrul de cafea
A9. Suport ceaşcă espressor
A10. Colector picături
A11. Cappuccinatore
A12. Manetă abur pentru cappuccino
A13. Comutator on/off (pornit/oprit) pentru espresso

Descrierea panoului de control
B1. Selector pentru espresso sau abur
B2.  Indicator luminos Pornit pentru Espresso
B3. Indicator luminos OK pentru abur
B4. Indicator luminos OK espresso
B5. Comutator on/off (pornit/oprit) pentru filtru de cafea

Descrierea accesoriilor
C1. Colector filtru espressor
C2. Filtru pentru 1 ceaşcă de cafea espresso sau capsulă
C3. Filtru pentru 2 ceşti de cafea espresso
C4. Măsură cafea cu tamper
C5. Filtru permanent (*numai unele modele)
C6. Cană pentru filtru cafea
C7. Filtru dedurizator pentru rezervorul de apă al espressorului 

(* numai la unele modele)
C8. Filtru anticlor

Filtru anticlor
Filtrul elimină gustul de clor din apă. Pentru instalare, procedaţi 
după cum urmează:
•  scoateţi caseta din locaşul ei, trăgând-o în sus (fig. 1),
•  scoateţi filtru anticlor din punga de plastic şi clătiţi-l cu apă 

de la robinet (Fig. 2),
•  deschideţi caseta şi aşezaţi cu grijă filtrul conform fig. 2,
•  închideţi caseta (fig. 2) şi puneţi-o la loc pe poziţie apăsând 

plonjorul în jos
•  după 80 de cicluri, şi obligatoriu după şase luni de funcţio-

nare, filtru pentru clor trebuie înlocuit. 

 Reţineţi: 
Cumpăraţi numai filtre De’Longhi originale

PREGĂTIREA FILTRULUI DE CAFEA
•  Deschideţi uşa compartimentului pentru filtre rotind la 

dreapta (Fig. 3).
• Umpleţi cana până la nivelul indicat pentru numărul de 

cafele dorite, fiind atent să nu depăşiţi linia MAX (fig. 4).     
•  Turnaţi apă în compartimentul pentru apă (Fig. 5)
•  Poziţionaţi filtru permanent (dacă este posibil) (sau filtrul 

de hârtie) în suportul pentru filtru (fig. 6).
•  Puneţi cafea măcinată în filtru cu ajutorul linguri-

ţei dozatoare furnizate şi nivelaţi-o deasupra (fig. 7). 
Ca regulă generală, puneţi o măsură de cafea de aprox. 7 
grame pentru fiecare ceaşcă de cafea pe care doriţi să o ob-
ţineţi (ex. 10 măsuri pentru a obţine 10 ceşti).

•  Închideţi uşa suportului pentru filtru şi aşezaţi cana cu ca-
pacul pe placa încinsă.

•  Apăsaţi butonul (B5). Indicatorul luminos de pe buton 
vă indică dacă filtrul de cafea este în funcţiune.

•  După câteva secunde din aparat va începe să curgă cafea.
Este normal ca în timpul filtrării cafelei din aparat să iasă abur.
Pentru a păstra cafeaua caldă după filtrare, aşezaţi cana pe placa 
încinsă şi lăsaţi aparatul pornit (indicatorul luminos pentru filtrul 
de cafea să fie aprins): cafeaua din cană este păstrată la tempe-
ratura ideală.
•  Pentru a închide aparatul, apăsaţi butonul (B5).

Modul Oprire automată
Dacă aparatul nu este utilizat pentru o anumită perioadă de timp 
(diferă în funcţie de model), acesta se închide automat (indica-
torul luminos de alimentare se stinge). 

PREPARAREA CAFELEI ESPRESSO

  Reţineţi:
La prima utilizare a aparatului trebuie să spălaţi toate accesoriile 
şi să clătiţi interiorul tuburilor, lăsându-l să funcţioneze ca şi cum 
aţi prepara cafea, până goliţi de 2 ori rezervorul pentru apă. Apoi 
puteţi prepara cafeaua

Modul Oprire automată
Dacă aparatul nu este utilizat pentru o anumită perioadă de timp 
(diferă în funcţie de model), acesta se închide automat (indica-
torul luminos de alimentare se stinge). 

Filtrul de dedurizare (numai la unele modele)
Unele modele sunt echipate cu un filtru pentru dedurizarea apei: 
instalaţi-l după cum urmează:
1. scoateţi filtrul din ambalaj;
2. rotiţi discul calendar (a se vedea Fig. 9) în aşa fel încât să 
 fie  vizibile următoarele 2 luni de utilizare;
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 Reţineţi: 
Filtrul poate fi utilizat aprox. două luni dacă aparatul este utilizat 
în condiţii normale, dar dacă aparatul nu este utilizat şi rămâne 
cu filtrul în el, acesta ţine cel mult 3 săptămâni.
3. Clătiţi filtrul cu cel puţin 0,5 litri de apă (Fig. 10).
4. Scufundaţi filtrul complet într-un bazin cu apă, înclinân-

du-l pentru a permite bulelor de aer să fie eliminate din 
acesta (fig. 11).

5. Umpleţi rezervorul cu apă, introduceţi filtrul în comparti-
mentul său (fig. 12) şi apăsaţi.

 Reţineţi: 
Cumpăraţi numai filtre De’Longhi originale

Preîncălzirea grupului pentru cafea
Pentru a obţine un espresso la temperatura potrivită, vă reco-
mandăm să preîncălziţi aparatul după cum urmează:
1. porniţi aparatul apăsând comutatorul on/off (pornit/oprit) 

(fig. 13). Indicatorul luminos pentru alimentare se aprinde 
(B2).

2. introduceţi filtrul în suportul pentru filtru (fig. 14). Asigu-
raţi-vă că proeminenţa este introdusă bine în fantă. Ata-
şaţi suportul pentru filtru, împreună cu filtrul, de aparat 
(Fig. 15) fără a adăuga cafea măcinată. Dacă faceţi numai 
o  cafea, utilizaţi filtrul mai mic, iar dacă doriţi să faceţi 2 
cafele, utilizaţi filtrul mai mare.

3. aşezaţi o ceaşcă sub suportul pentru filtru. Preparaţi 
cafeaua utilizând aceeaşi ceaşcă pentru a o preîncălzi. 
Aşteptaţi ca indicatorul luminos să se aprindă  şi apoi 
rotiţi rapid maneta selectorului pe poziţia  (fig. 16), 
lăsaţi apa să curgă până indicatorul luminos se stinge, apoi 
opriţi-l rotind maneta selectorului în poziţia  şi goliţi 
ceaşca.

(Este firesc ca, în timpul operaţiunii de desprindere a suportu-
lui filtrului, aparatul să emită o cantitate mică şi inofensivă de 
aburi).

Prepararea unui espresso utilizând cafea măcinată
1. După ce aţi preîncălzit aparatul şi suportul pentru filtru 

urmând instrucţiunile din paragraful de mai sus. Folosiţi 
filtrul mai mic, dacă doriţi să preparaţi o singură cafea, sau 
filtrul mai mare, dacă doriţi să preparaţi 2 ceşti de cafea.

2. Dacă doriţi să preparaţi doar o cafea, umpleţi filtrul cu o 
măsură rasă de cafea măcinată, aprox. 7 gr. (Fig. 17). Dacă 
doriţi să preparaţi două cafele, umpleţi filtrul cu două 
măsuri aproape pline de cafea măcinată (aprox. 6+6 gr). 
Umpleţi filtrul puţin câte puţin, evitând astfel să vărsaţi pe 
lângă filtru cafeaua măcinată.

 Atenţie: 
Pentru o funcţionare corectă, înainte de a-l umple cu cafea mă-
cinată, asiguraţi-vă mereu că filtrul nu are resturi de zaţ de cafea 
de la infuzia precedentă.
3. Distribuiţi uniform cafeaua măcinată şi apăsaţi-o uşor cu 

tamperul (fig.18).
 Presarea cafelei măcinate este foarte importantă pentru a 

obţine o cafea espresso bună. Dacă apăsaţi prea tare, ca-
feaua va curge încet, iar spuma va fi de culoare închisă. În 
schimb, dacă apăsaţi prea puţin, cafeaua va curge prea re-
pede şi veţi obţine prea puţină cremă, de culoare deschisă.

4 .Îndepărtaţi eventualul surplus de cafea de pe marginea 
suportului pentru filtru şi fixaţi suportul pe aparat: rotiţi 
mânerul spre dreapta, cu o mişcare fermă (fig. 15), pentru 
a evita scurgerile de apă. 

5. Aşezaţi ceaşca sau ceştile sub duzele suportului pentru fil-
tru (fig.19). Este recomandată încălzirea ceştilor înainte de 
a face cafeaua, clătindu-le cu apă caldă.

6. Asiguraţi-vă că indicatorul luminos  este aprins (dacă 
este stins, aşteptaţi aprinderea sa), apoi rotiţi maneta se-
lectorului pe poziţia  (fig. 16). Odată ce aţi obţinut 
cantitatea dorită de cafea, opriţi aparatul rotind maneta 
selectorului în poziţia sa iniţială  .

7. Pentru a scoate suportul pentru filtru, rotiţi mânerul de la 
dreapta la stânga.

 Pericol de opărire!  
Pentru a evita stropirea, nu desfaceţi niciodată suportul pentru 
filtru în timp ce aparatul prepară cafeaua.

8. Pentru a îndepărta cafeaua folosită, ţineţi filtrul blocat 
pe suport, apăsându-l cu clăpiţa specială încorporată pe 
mâner şi aruncaţi cafeaua scuturând suportul pentru filtru 
ţinându-l cu capul în jos (fig. 20).

9. Pentru a opri aparatul, apăsaţi tasta butonul  aflat pe 
partea stângă a acestuia.  

Prepararea unui espresso utilizând capsule
1. Preîncălziţi aparatul conform descrierii din secţiunea “PRE-

ÎNCĂLZIREA GRUPULUI PENTRU CAFEA”, asigurându-vă că 
suportul pentru filtru este conectat la aparat. În acest fel, 
cafeaua va fi mai caldă.

 Reţineţi:
Utilizaţi capsule de cafea care respectă standardul ESE care 
este indicat pe pachetele de cafea cu următorul simbol. 

Standardul ESE este un sistem acceptat de cei 
mai mari producători de capsule de cafea şi care 
permite prepararea unei cafele espresso în mod 
simplu şi curat.
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2. Introduceţi filtrul cel mic în suportul pentru filtru asigu-
rându-vă că proeminenţa este introdusă corect în fantă, 
conform fig. 14.

3. Introduceţi capsula, centrând-o cât mai bine deasupra fil-
trului (fig. 21). Respectaţi întotdeauna instrucţiunile de pe 
pachetul cu capsule de cafea, pentru a aşeza corect capsula 
pe filtru. 

4. Fixaţi suportul pentru filtru pe aparat, rotindu-l până la 
capăt (fig. 15).

5. Urmaţi instrucţiunile de la punctele 5, 6 şi 7 din paragraful 
anterior.

PREPARAREA UNUI CAPPUCCINO
1. Pregătiți cafea espresso urmând instrucțiunile din paragra-

fele anterioare, utilizând ceşti suficient de mari.
2. Rotiţi maneta selectorului pe poziţia corectă  : indicato-

rul se aprinde (fig. 22).
3. Între timp, umpleţi un recipient cu aprox. 100 gr. de lapte 

pentru fiecare cappuccino pe care doriţi să îl preparaţi. 
Atunci când alegeți dimensiunea recipientului,  țineți cont 
de faptul că laptele va creşte în volum de 2 sau 3 ori.

 Reţineţi:
este recomandat să lăsaţi aburul să fie eliberat timp de 60 de 
secunde. seste recomandat să utilizaţi lapte degresat sau parţial 
degresat, la temperatura din frigider (aprox. 5° C). 
4. Amplasați recipientul cu lapte sub cappuccinatore.
5. Aşteptaţi până când indicatorul luminos  se aprinde (fig. 

22). În acest moment, încălzitorul a ajuns la temperatura 
optimă pentru a produce aburi: până ajunge la această 
temperatură, este posibil să se elimine abur sau apă în tava 
de colectare a picăturilor (A10).

6 .Scoateţi cappuccinatore, rotindu-l la stânga (fig. 23): pe 
parcursul acestei operaţiuni fiţi atent să nu atingeţi jetul 
fierbinte al încălzitorului. Apoi, aşezaţi recipientul cu lapte 
sub cappuccinatore.

7. Scufundaţi accesoriul pentru cappuccino în lapte, la o 
adâncime de câţiva milimetri (Fig. 24). Rotiţi butonul pen-
tru abur la poziţia ON (PORNIT) , fig. 25. Aburul care 
iese din cappuccinatore va conferi laptelui o consistenţă 
cremoasă, făcându-l să-şi mărească volumul. Pentru a obţi-
ne o spumă cremoasă, scufundaţi cappuccinatore în lapte şi 
mişcaţi uşor recipientul de jos în sus.

8. Când laptele şi-a dublat volumul, scufundaţi cappuccina-
tore mai adânc şi continuaţi să încălziţi laptele. Odată ce 
temperatura potrivită a fost atinsă (ideal 60 ° C) şi după 
ce spuma a ajuns la consistenţa dorită, opriţi aburul rotind 
maneta pentru abur la poziţia OFF (OPRIT) şi rotiţi la poziţia 

 .

9. Turnați laptele spumat în ceştile ce conțin cafeaua espresso 
pregătită anterior. Cafeaua cappuccino este gata: adăugați 
zahăr după gust, şi dacă doriți, presărați puțină cacao pudră 
peste spumă.

 Reţineţi:
• dacă doriți să pregătiți mai multe cappuccino, preparați mai 

întâi toate cafelele şi abia apoi preparaţi laptele spumat 
pentru toate cappuccino;

• dacă doriți să faceţi din nou cafeaua, după ce ați 
spumat laptele, aşteptaţi mai întâi ca încălzito-
rul să se răcească, în caz contrar cafeaua va fi arsă.

 Pentru a răci încălzitorul, aşezaţi un recipient sub acesta; 
rotiţi maneta selectorului la poziţia   (fig. 16); lăsaţi 
apa să curgă până când indicatorul luminos “OK” se stinge; 
duceţi din nou maneta selectorului în poziţia  şi prepa-
raţi cafeaua conform descrierii din paragrafele anterioare.

Este recomandat să lăsaţi aburul să fie elibe-
rat timp de 60 de secunde. Nu spumaţi lap-
tele de mai mult de 3 ori consecutiv.

 Atenţie: 
Din motive de igienă, se recomandă să curăţaţi cappuccinatore 
după utilizare.
Procedaţi după cum urmează:
1. rotiţi maneta pentru abur (fig. 25) pentru a lăsa aparatul 

să elibereze abur timp de câteva secunde (punctele 2 şi 5 
din paragraful anterior).  Astfel, cappuccinatore va elimina 
toate resturile de lapte rămase în interior. Opriţi aparatul 
apăsând butonul on/off (pornit/oprit).

2. Ţineţi cu o mână conducta de la cappuccinatore, iar cu 
cealaltă mână deşurubaţi-l, rotind în sens invers acelor de 
ceasornic şi trăgându-l în jos (fig. 26).

3. Scoateţi duza pentru apă de pe conductă, trăgând-o în jos.
4. Spălaţi cappuccinatore şi duza pentru apă cu grijă, utilizând 

apă caldă.
5. Verificaţi ca cele două orificii indicate cu săgeţi în Fig. 27 să 

nu fie blocate. Dacă este necesar, curăţaţi-le cu un ac. 
6. Puneţi la loc duza pentru apă, introducând-o cu atenţie pe 

conducta de abur.
7. Puneţi la loc cappuccinatore, împingându-l în sus şi rotin-

du-l în sens invers acelor de ceasornic.

PRODUCEREA DE APĂ FIERBINTE
1. porniţi aparatul apăsând comutatorul on/off (pornit/oprit) 

(fig. 13). Indicatorul luminos se aprinde (B2).
2. Aşteptaţi ca indicatorul luminos să fie pregătit .
3. Aşezaţi un recipient sub cappuccinatore.
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4. Când indicatorul luminos  se aprinde, duceţi ma-
neta selectorului la poziţia  (fig. 16) şi, simul-
tan, rotiţi maneta pentru abur la poziţia ON (PORNIT) 

 (fig. 25): din cappuccinatore va ieşi apă fierbinte.
5. Pentru a opri jetul de apă fierbinte, rotiţi maneta pentru 

abur la poziţia OFF (OPRIT) şi rotiţi comutatorul la  ).

Evacuarea nu trebuie să depăşească 60 de 
secunde.

CURĂŢAREA

 Pericol!
•  În timpul operaţiunilor de curăţare, nu introduceţi nicioda-

tă aparatul în apă: este un aparat electric.
•  Înainte de efectuarea oricăror operaţiuni de curăţare a com-

ponentele externe, opriţi aparatul, deconectaţi-l de la priza 
de perete şi lăsaţi-l să se răcească.

Curăţarea şi întreţinerea filtrului pentru espresso 
Aproximativ după 300 de cafele, sau în cazul în care cafeaua 
curge din suportul pentru filtru sub formă de picături sau nu mai 
curge deloc, curăţaţi suportul pentru filtru şi filtrele pentru cafea 
măcinată după cum urmează:
•  scoateţi filtrul din suportul pentru filtru;
•  deşurubaţi capacul filtrului (fig. 28) în direcţia indicată de 

săgeata de pe capac;
•  scoateţi dispozitivul pentru spumă din recipient, împingân-

du-l prin capac;
•  scoateţi garnitura;
•  clătiţi toate componentele şi curăţaţi-le cu grijă, inclusiv 

filtrul metalic, cu apă fierbinte şi o perie (fig. 29). Verificaţi 
ca orificiile din filtrul metalic să nu fie înfundate, în caz con-
trar,  curăţaţi-le cu un ac (vezi Fig. 30).

•  puneţi la loc filtrul şi garnitura pe discul din plastic, con-
form figurii 31. Asiguraţi-vă că proeminenţa este introdusă 
în discul din plastic din orificiul garniturii indicat de săgea-
tă, conform Fig. 31.

•  puneţi la loc ansamblul în compartimentul pentru filtre 
(fig. 32), asigurându-vă că proeminenţa este introdusă în 
orificiul din suport (vezi săgeata din fig. 32);

•  la final, înşurubaţi capacul.
Garanţia nu este valabilă dacă operaţiunea de curăţare de mai 
sus nu se efectuează cu regularitate.

Curăţarea încălzitorului
După 300 de cafele, încălzitorul espressorului trebuie curăţat în 
felul următor:
•  asiguraţi-vă că aparatul de cafea nu este cald şi ştecherul 

nu este băgat în priză;

•  cu ajutorul unei şurubelniţe, deşurubaţi şurubul care fixea-
ză încălzitorul espressorului (fig. 33);

• scoateţi încălzitorul;
•  curăţaţi încălzitorul cu o lavetă umedă (fig. 33);

33
• curăţaţi cu atenţie camera încălzitorului, cu apă caldă, utili-

zând cu o periuţă. Verificaţi ca orificiile să nu fie înfundate, 
în caz contrar acestea trebuie curăţate cu un ac ( fig. 30).

•  clătiţi sub jetul de apă, periind continuu;
•  montaţi la loc camera încălzitorului, asigurându-vă că o 

poziţionaţi corect pe garnitură.
Garanţia nu este valabilă dacă operaţiunea de curăţare de mai 
sus nu se efectuează cu regularitate.

Alte operaţiuni de curăţare
Pentru curăţarea aparatului nu folosiţi solvenţi sau detergenţi 

abrazivi. Este suficientă o lavetă moale şi umedă.
1. Curăţaţi cu regularitate cupa suport pentru filtru, filtrele, 

tava de picurare şi rezervorul pentru apă.
 Pentru a goli tava de picurare, îndepărtaţi tava inferioară, 

îndepărtaţi apa şi curăţaţi tava cu o lavetă: apoi montaţi la 
loc tava de picurare.

2. Curăţaţi rezervorul pentru apă folosind o periuţă moale, 
pentru a putea ajunge mai uşor la baza acestuia

 Pericol! 
În timpul operaţiunilor de curăţare, nu introduceţi niciodată 
aparatul în apă: este un aparat electric.

DECALCIFIEREA
Când secţiunea Espressor este decalcifiată
Este recomandat să efectuaţi o decalcifiere a aparatului după 
aprox. 200 de cafele. Se recomandă să utilizaţi soluţia de decalci-
fiere De’Longhi, disponibilă în comerţ. 
Procedați după cum urmează:
1. Umpleţi rezervorul cu soluţia de decalcifiere, obţinută prin 

diluarea decalcifiantului în apă, conform indicaţiilor de pe 
ambalaj.

2. Porniţi aparatul apăsând butonul on/off (pornit/oprit) (fig. 
13). Indicatorul luminos se aprinde (B2).
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3. Asiguraţi-vă că suportul pentru filtru nu este ataşat şi aşe-
zaţi un recipient sub orificiul de evacuare al aparatului.

4. Rotiţi butonul la  şi picuraţi aprox. 1/4 din soluţie în 
rezervor: ocazional, rotiţi maneta pentru abur şi lăsaţi ca 
o cantitate mică de soluţie să pătrundă în conducta de la 
cappuccinatore; apoi, nu mai rotiţi maneta selectorului la 

şi lăsaţi soluţia să acţioneze timp de 5 minute.
5. Repetaţi pasul 4 de 3 ori, până când rezervorul este gol.
6. Pentru a elimina soluţia, resturile şi piatra, clătiţi rezervorul 

bine cu apă curată (fără decalcifiant).
7. Rotiţi selectorul la (fig. 16) şi lăsaţi să 

curgă apă până când rezervorul este complet gol;
8. Repetaţi din nou paşii 6 şi 7.
Întreţinerea aparatului de cafea datorată unor probleme apărute 
din cauza calcarului nu este acoperită de garanţie dacă decal-
cifierea nu este efectuată în mod regulat, aşa cum este descris 
mai sus.

Decalcifierea secţiunii filtrului de cafea
Calcarul din apă va produce obturaţii care ar putea afecta funcţi-
onarea corespunzătoare a aparatului în ceva timp. Este recoman-
dat să decalcifiaţi aparatul la fiecare 40 de utilizări. 
Decalcifierea se va face utilizând un produs corespunzător pentru 
această operaţiune care este disponibil momentan pe piaţă 

1. Dizolvaţi produsul în cană conform instrucţiunilor de pe 
ambalajul produsului

2. Turnaţi soluţia de decalcifiere în rezervor;
3. Aşezaţi cana pe placa încinsă;
4. Apăsaţi butonul (B5), lăsaţi să curgă echivalentul unei 

ceşti de apă şi apoi opriţi aparatul;
5. Lăsaţi soluţia să acţioneze 15 minute. Repetaţi procesul 

încă de 4 sau 5 ori.
6. Porniţi aparatul şi lăsaţi-l să curgă apă din el până când 

rezervorul este complet gol.
7. Clătiţi aparatul lăsându-l să funcţioneze numai cu apă cel 

puţin de 3 ori (3 rezervoare de apă).

ELIMINAREA
  Nu aruncaţi aparatul la un loc cu resturile menajere, ci 

predaţi-l la un centru de reciclare oficial.

Aparatul corespunde următoarelor directive:

• Regulamentul European Stand-by 1275/2008 cu modifi-
cările ulterioare;

•  Toate materialele şi articolele care sunt concepute pentru 
a intra în contact cu alimentele sunt conforme cerinţelor 
Regulamentului European 1935/2004.

DATE TEHNICE
Tensiune: 220-240V˜50/60Hz
Putere: 1750W
Dimensiuni (l x a x î): 370 x 305 (o 400) x 325 mm
Presiune pompă espressor: 15 bar
Rezervor espressor: Oţel inoxidabil
Capacitate rezervor espressor: 1,2 L
Capacitate filtru rezervor cafea: 1,4 L
Lungime cablu de alimentare:  1200 mm
Greutate: BCO420.1 = 7,2 kg
 BCO410.1 = 6 kg
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DEPANARE
Posibilele probleme de funcţionare sunt listate mai jos
Dacă nu puteţi rezolva o problemă conform descrierii, contactaţi Serviciul de Asistenţă Tehnică

PROBLEMĂ CAUZE POSIBILE SOLUŢIE

Nu mai curge cafea din aparat În rezervor nu mai este apă Umpleţi rezervorul cu apă

Orificiile duzelor suportului pentru filtru 
sunt înfundate

Curăţaţi orificiile duzelor suportului pen-
tru filtru

Încălzitorul este înfundat Efectuaţi operaţiunile de curăţare, ur-
mând instrucţiunile din paragraful CURĂ-
ŢAREA ÎNCĂLZITORULUI

Calcar în interiorul circuitului de apă Efectuați operaţiunile de decalcifiere, 
urmând instrucțiunile din paragraful 
corespunzător

Rezervorul nu este bine introdus şi valva 
nu este deschisă

Apăsaţi rezervorul pentru a deschide valva 
din partea inferioară

Cafeaua curge în afara suportului pentru 
filtru şi nu prin duze

Suportul pentru filtru nu este introdus 
corect

Puneţi filtrul corect şi rotiţi-l până la capăt 
fără ezitare

Garnitura nu mai este elastică Înlocuiţi garnitura la Centrul de Asistenţă 
Tehnică

Duzele suportului pentru filtru sunt 
înfundate

Curăţaţi duzele

Pompa face zgomot Rezervorul pentru apă este gol Umpleţi rezervorul

Rezervorul este introdus greşit şi valva 
din partea inferioară nu este deschisă

Apăsaţi uşor rezervorul pentru a deschide 
valva din partea inferioară

cafeaua este rece Indicatorul luminos OK pentru espresso 
nu este aprins atunci când apăsaţi buto-
nul pentru prepararea cafelei

Aşteptaţi ca indicatorul să se aprindă

Nu aţi efectuat operaţiunea de 
preîncălzire

Efectuați operaţiunea de preîncălzire, 
urmând instrucțiunile din paragraful 
corespunzător

Ceştile nu au fost preîncălzite Preîncălziţi ceştile cu apă caldă sau lă-
saţi-le cel puţin 20 de minute pe placa 
fierbinte de pe capac

Calcar în interiorul circuitului de apă Efectuați operaţiunile de decalcifiere, 
urmând instrucțiunile din paragraful 
corespunzător
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Spuma cafelei este deschisă la culoare 
(curge repede din duză)

Cafeaua măcinată nu este presată 
suficient

Presaţi mai tare cafeaua măcinată (fig. 18)

Cantitatea de cafea măcinată este    
 insuficientă

Adăugaţi mai multă cafea măcinată

Cafeaua măcinată este prea mare Utilizaţi numai cafea pentru espressoare

Calitatea cafelei nu este potrivită Schimbaţi calitatea cafelei

Crema cafelei este închisă la culoare (ca-
feaua curge încet din duză)

Cafeaua măcinată este presată prea tare Presaţi cafeaua mai puţin (fig. 18)

Cantitatea de cafea este mare Reduceţi cantitatea de cafea

Încălzitorul este blocat Curăţaţi-l conform instrucţiunilor  
din capitolul "Curăţarea încălzitorului."

Filtrul este înfundat Efectuaţi operaţiunile de curăţare indi-
cate în paragraful "Curăţarea filtrului" 
Curăţarea  

Cafeaua măcinată este prea fină sau este 
umedă

Utilizaţi numai cafea măcinată pentru 
espressoare. Cafeau nu trebuie să fie prea 
umedă

Calitatea cafelei nu este potrivită Schimbaţi calitatea cafelei măcinate

Filtrul nu se prinde de unitate În filtru a fost turnată prea multă cafea Utilizaţi linguriţa dozatoare furnizată 
şi asiguraţi-vă că utilizaţi filtrul corect 
pentru tipul de cafea pe care doriţi să îl 
pregătiţi

Spuma de lapte nu iese  din aparat când 
se prepară cappuccino

Laptele nu este suficient de rece Utilizaţi întotdeauna laptele la tempera-
tura camerei

Aparatul de cappuccino este murdar Curăţaţi orificiile aparatului de cappucci-
no, mai ales cele indicate în Imaginea 27

Cafeaua la filtru sau espresso au un gust 
acru

Aparatul nu a fost clătit suficient de bine 
după decalcifiere

Clătiţi unitatea conform instrucţiunilor 
din capitolele "Decalcifierea secţiunii 
filtrului" sau "Decalcifierea secţiunii 
espressorului"

Durata de filtrare a cafelei prin filtru s-a 
mărit

Filtrul de cafea trebuie decalcifiat Decalcifiaţi filtrul conform instrucţiunilor 
din capitolul "Decalcifierea secţiunii fil-
trului de cafea"


